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Szerk. az olvasóhoz

Egyszer s mindenkorra be kell
szüntetni a „rinyálást”, hogy itt (és
„most”) ez az eltökélten kultú -
rának szentelt fórum és „kulturális
tér” miért foglalkozik minduntalan
– a szempontjából – alantasabb po-
litikával. (S néha: alantas politi-
kával.) (Az útmutató példák, a
Nyugat, a régi Múlt és Jövô évfolya-
mait lapozva, nem derült ki be-
lôlük az éppen regnáló miniszter-
elnökök neve.) 
Lehet, el kell fogadni, hogy

nincs más választásunk. A világ, s
benne a magyar világ olyan sors-
fordulóhoz érkezett, hogy tudo-
másul kell venni a kultúrának
alapzatot – anyagi és szellemi fel-
tételeket – biztosító egzisztenciális
kihívások és fenyegetések állandó-
sult jelenlétét.
Ha az idei „forró nyár” csak a

Soros-plakátok jegyében telt vol -
na, „az is elég lett volna”, hogy rea -
gáljunk a Múlt és Jövôben (ahogy a
hozzá kötôdô CEU-t érô fenye-
getés esetében is tettük), mert ez
egy olyan jelenség, ami alapvetôen
érint bennünket. Nem, vagy nem-
csak mint zsidókat – hanem a ma-
gyar, vagy úgy általában a kultúra
résztvevôit.
Benjamin Netanjahu izraeli mi-

niszterelnök magyarországi láto-
gatásának puszta ténye „már az is
elég lett volna”, hogy errôl az ese-
ményrôl nyomot hagyjunk. Annál
is inkább, mert ilyen magas szintû
izraeli látogatásra eleddig még
soha nem került sor. A Múlt és Jövô
nem (egy híján) 30 éve, hanem
1911-tôl, a Patai Józsefhez fûzôdô
elindulásától kezdôdôen közel 110
éve elkötelezett a zsidó állam esz-
méjének és sorsának. Ezért egy
ilyen legfelsôbb szintû látogatás -
nak, a két állam közötti kapcsolat -
erôsítésnek valamilyen formában
meg kell jelennie a lapjainkon – hi-
szen a magyar kultúrán kívül az iz-
raeli kultúra népszerûsítése is az
„ügyünk”. 

(Folytatás a 4. oldalon.)
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